
461 (1977 -1978) - Nr 11

Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1977-1978

26 JULI 1978

WETSONTWERP
houdende diverse institutionele hervormingen

I. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE REGERING

An. 4.

Dit artikel aanvullen met een § 6, luidend als volgt:

« 6. De in §§ 3 en 4 bedoelde woonplaats is die welke door
de Kamer of de Senaat geconstateerd werd bi] de vali-
datie van de uerkiezing van het betrokken lid bedoeld in arti-
kel34 van de Grondwet ».

De Staatssecretaris uoor Heruorming der Instellingen,

F. DE BONDT.

De Staatssecretaris uoor Hervorming der lnstellingen,

J. HOYAUX.

Zie:
461 (1977-1978):

- N" 1: Wetsontwerp.
- N" 2 tot 8: Amendementen.
- N' 9; Advies van de Raad van Srare (arrt, 1 tot 33).
- N" 10: Amendementen.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1977-1978

26 JUILLET 1978

PROJET DE LOI
portant diverses réformes institutionnelles

I. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR LE GOUVERNEMENT

Art. 4.

Compléter cet article par un § 6, libellé comme suit:

« § 6. Le domicile visé aux SJ 3 et 4 est celui qui a été
constaté par la Chambre ou le Sénat lors de la validation de
l'élection du membre concerné prévue à l'article 34 de la
Constitution ".

Le Secrétaire d'Etat à la Réforme des Institutions,

F. DE BaNDT.

Le Secrétaire d'Etat à la Réforme des Institutions,

J. HOYAUX.

Voir:
461 (1977-1978):

- N" 1: Projet de loi.
- N°· 2 à 8: Amendements.
- N° 9: Avis du Conseil d'Etat (arr. 1 à 33).
- N° 10: Amendements.

H. - 756.
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II. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER VERROKEN

Art. 7.

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt:

« De leden van de Raad mogen noch burgemeester, nocb
schepen, nocb voorzitter van het Openbaar Centrum uoor.
Maatschappelijk Welzijn van een gemeente van meer dan
30 000 inwoners zijn.

» Wamzeer een burgemeester, een schepen of een uoorzit-
ter van een Openbaar Centrum voor Maatschappelijk Wel-
zijn uerkozen wordt als lid van een gewestraad, dan wordt
een einde gemaakt aan zijn ambt van burgemeester, schepen
of uoorzitter van een Openbaar Centrum voor Maatscbap-
pelijk Welzijn, op het ogenblik dat hij het mandaat van
uerkozene bij de gewestraad aanvaardt. »

J. VERROKEN.

[2 ]

II. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. VERROKEN

Art. 7.

Compléter le texte de cet article par ce qui suit:

« Les membres du Conseil ne peuvent être ni bourgmestre,
ni échevin, ni président du Centre public d'aide sociale dans
une commune de plus de 30 000 habitants.

» Quand un bourgmestre, un échevin ou un président d'un
Centre public d'aide sociale est élu comme membre d'un con-
seil régional, il est mis fin à son mandat de bourgmestre,
d'échevin ou de président de Centre public d'aide sociale au
moment où il accepte le mandat d'élu au conseil régional. ..•

Ill. - AMENDEMENT£.N
VOORGESTELD DOOR DE HEER VAN ELEWYCK

Art. 8.

PM.agraaf 4 weglaten.

VERANTWOORDING

Deze paragraaf geefr een enorme macht aan de Koning, via de Minis-
ter van Binnenlandse Zaken. Daarenboven kunnen, wat de termijnen
berrefr, conflicren ontstaan met het bepaalde in artikel 49, S 3, arti-
ke150, derde lid, artikel52, eerste lid, en artikel 53.

Art. 9.

In § 1, het tweede lid aanvullen met wat volgt :

« Zi] vormen het Bureau van de Raad »,

VERANTWOORDING

Het berreft een ononrbeerlijke aanvulling, die wel vermeld werd in
SS 2 en 3.

J. VAN ELEWYCK.

F. BAERT.

G. CLERFAYT.

Ph. MAYST ADT.

B. ANSELME.

P. DE KEERSMAEKER.

M. GALLE.

III. - AMENDEMENTS.
PRESENTES PAR M. VAN ELEWYCK

Art. 8.

Supprimer le § 4.

JUSTIFICATION

Ce paragraphe accorde un pouvoir énorme au Roi via le Ministre de
l'Intérieur. De plus, en ce qui concerne les délais, des conflits peuvent
surgir avec les dispositions des articles 49, § 3, 50, troisième alinéa,
52, preier alinéa, et 53.

Art.9.

Au § 1, compléter le deuxième alinéa par ce qui suit:

« Ils forment le Bureau du Conseil »,

]UsTIFlCA TION

Il s'agit d'une précision indispensable qui a d'ailleurs été mentionnée
aux §§ 2 et 3.



IV. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER MAYSTADT

Art. 8.

1. - In § 1, eerste lid, tweede regel, en § 2, tweede lid,
derde regel, het woord

« dinsdag »

telkens vervangen door het woord
« woensdag ».

VERANTWOORDING

Krachtens artikel 6 van de wer van 21 juli 1971 berreffende de be-
voegdheid en de werking van de culruurraden kornt elke cultuurraad
van rechtswege bijeen ieder jaar, de derde dinsdag van okrober, behalve
wanneer hi; door de Koning voordien is bijeengeroepen.

Om praktische moeilijkheden te voorkomen, moet de datum waarop
de Gewestraden van rechtswege bijeenkomen, bijgevolg op een andere
dag worden vasrgesteld, namelijk de derde woensdag van oktober.

2. - Paragraaf 4 weglaten,

VERANTWOORDING

Er moet voorkomen worJen dar de Koning, die bevoegd is om de
zirtingcn van de Wetgevende Kamers te sluircn, door dar middel de
vergaderingen van de Gcwesrraden zou kunnen verhinderen.
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IV. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. MAYSTADT

Art. 8.

1. - Au § 1, premier alinéa, deuxième ligne, et au § 2,
deuxième alinéa, troisième ligne, remplacer chaque fois le
mot

« mardi»
par le mot

« mercredi ».
JUSTIFICATION

En vertu de l'article 6 de la loi du 21 juillet 1971 relative à la
compétence et au fonctionnement des conseils culturels, chaque conseil
culturel se réunit de plein droit, chaque année, le troisième mardi d'octo-
bre, à moins qu'il n'ait été réuni antérieurement par le Roi.

Dès lors, il y a lieu, afin d'éviter toute difficulté pratique, de fixer
la date de réunion de plein droit des Conseils régionaux un autre jour,
à savoir le troisième mercredi d'octobre.

2. - Supprimer le § 4.

JUSTIFICATION

Il y a lieu d'éviter que le Roi, titulaire du pouvoir de clôturer les
sessions des Chambres législatives, puisse par ce biais empêcher toute
réunion des Conseils régionaux.

Ph. MAYSTADT.
F. BAERT.
P. DE KEERS.MAEKER.
G. CLERFAYT.
J. VAN ELEWYCK.
B. ANSELME.

V. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER ANSELME

Art. 10.

« In fine» van het tweede lid, de woorden
« tien leden »

vervangen door de woorden
« vijf leden ».

VERANTWOORDING

Het in dit artikel vermelde aanral is hetzelfde als hetgeen vermeld
staar in artikel 33 van de Grondwet. Dar aantal kan desnoods ver-
antwoord worden in her geval van de culruurraden, doch dar is niet
meer het geval met de Waalse Gewestraad en vooral de Brusselse
Gewestraad; deze is samengesteld uit een relatief beperkt aantal
raadsleden.

V. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. ANSELME

Art. 10.

« ln fine» du deuxième alinéa, remplacer les mots
« dix membres »

par les mots
,( cinq membres »;

]USTIFICA TION

Le nombre repris à cet article est le même que celui qui est inscrit
à l'article 33 de la Constitution. Si ce nombre pouvait encore se justifier
dans le cas des conseils culturels, il n'en va plus de même pour le conseil
régional wallon et surtout pour le conseil régional bruxellois qui est
composé d'un nombre relativement restreint de conseillers.

B. ANSELME.
P. DE KEERSMAEKER.
F. BAERT.
Antoinette SPAAK.
L. VANVELTHOVEN.
Ph. MAYSTADT.
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VI. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER DE WINTER

Art. 11.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« § 1. De Raad kan geen besluit nemen indien niet de meer-
derheid van ziin leden tegenu/oordig is.

» Behoudens andersluidende uretsbepaling en hetgeen door
bet reglement van iedere Raad zal worden bepaald met be-
trekking tot uerkiezingen en voordrachten, wordt elk besluit
bi; volstrekte meerderbeid van stemmen genomen. Bi; staking
van stemmen is het behandelde voorstel uenoorpen.

» § 2. 1° De Brusselse raad kan geen besluit nemen indien
niet de meerderbeid van de leden van ieder taalgroep tegen-
woordig is.

» 2° Behoudens andersluidende wetsbepaling wordt elk
besluit bi; volstrekte meerderheid van stemmen in ieder taal-
groep genomen. Bi; staking van stemmen in zijn taalgroep is
het behandelde voorstel uenoorpen, »

A. DE WINTER.

K. POMA.

F. GROOTjANS.

A. KEMPINAIRE.

L. DE GREVE.

[4 ]

VI. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. DE WINTER

Art. 11.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« § 1. Le Conseil ne peut prendre de résolution que pour
autant que la majorité de ses membres se trouve réunie.

» Sauf disposition légale contraire et sauf ce qui sera éta-
bli par le règlement de chaque Conseil à l'égard des élections
et des présentations, toute résolution est prise à la majorité
absolue des suffrages. En cas de partage de voix, la propo-
sition mise en délibération est rejetée.

» § 2. 1°. Le Conseil bruxellois ne peut prendre de résolu-
tion que pour autant que la majorité des membres de chaque
groupe linguistique se trouve réunie.

» 2° Sauf disposition légale contraire, toute résolution est
prise à la majorité absolue des suffrages dans chaque grou-
pe linguistique. En cas de partage des voix dans l'un des
groupes linguistiques, la proposition mise en délibération est
rejetée ». .

VII. - AMENDEMENT IN BIJKOMENDE ORDE
VOORGESTELD DOOR DE HEER GENDEBIEN

OP HET VROEGER AMENDEMENT
VAN DE HEREN GENDEBIEN EN MOREAU

(Stuk nr 461/3-1).

Art. 8.

3. - Een als volgt luidende § 5 toevoegen:

« Het Waalse Parlement en bet Waalse gewestelijk bestuur
vestigen hun zetel in een stad van dat gewest »;

VII. - AMEt\TDEMENT EN ORDRE SUBSIDIAIRE
PRESENTE PAR M. GENDEBIEN
A L'AMENDEMENT ANTERIEUR

DE MM. GENDEBIEN ET MOREAU

(Doc. nD 461/3-1)

Art. 8.

3. - Ajouter un § 5 libellé comme suit:

« Le Parlement régional et le Gouvernement régional de
Wallonie fixeront leur siège dans une ville de cette région ».

P-H. GENDEBIEN.


